
たいれんけつごう
2台のマシンが電源を入れた状態で、距離が10 m以内で、いずれか

のマシンの        キーをクリックすると、TWS相互接続が可能になり

ます。最初の接続は成功し、その後自動的に接続されます。

着信時：

クリック

長押し

電話を受ける/切る

電話拒否機能

音楽再生時：

クリック

長押し

クリック

上下曲の切り替え

音量を調節する

一時停止/再生

TFカードを挿入し、ヒント音「Music Mode」を聞いてTFカ

ード内の曲を再生します。

전화 올 때:

클릭

길게 누르다

전화를 받다 / 끊다

전화 거부 기능

음악을 재생할 때:

위아래 곡 전환

볼륨 크기 조절

일시 중지 / 재생

TF 카드를 삽입하여 "Music Mode"라는 프롬프트를 듣고 TF 카

드 내 노래를 재생합니다.

연결 연결

두 기계가 켜져 있고 거리가 10m 이내인 상태에서 어느 기계의 

키를 클릭하면 TWS 상호 연결이 가능하다.첫 번째 연결이 성공하면 

이후에 자동으로 연결됩니다.

클릭

길게 누르다

클릭
Wireless 버전: 5.0                    충전 인터페이스: Type-C        

충전 전압: DC5V                    스피커: φ57mm*1pcs

전송 거리: 약 10m                  왜곡도: <1%

주파수 응답: 20Hz-20KHz    작동 전압: 3.7V

SNR: ≥90dB                           무게: 505g

크기: 95*95*116mm

Wirelessバージョン:5.0                スピーカ：φ57mm*1pcs    

伝送距離：約10m                         周波数応答：20Hz-20KHz

SNR：≥90dB                               歪み：＜1％ 

動作電圧：3.7V                            充電電圧：DC 5 V     

重量：505g                                  サイズ：95*95*116mm                        

チャージインタフェース: Type-C

휴대폰 10미터 범위 내에서 계속 사용하세요!

소비자가 전원 어댑터를 사용하여 충전하는 경우 CCC 인증을 받고 표준 요구 사항을 충족
하는 전원 어댑터를 함께 사용하도록 구입해야 합니다.

携帯電話の10メートル圏内で使用してください！

消費者が電源アダプタを使用して充電する場合は、CCC認証を取得し、基準を満たしている
電源アダプタを購入する必要があります

对联连接

对联

Sereo

一、产品概述

长按"     "三秒,听到提示音实现开机.

长按：打开灯效  短按：切换灯效

挂绳扣

Lanyard Buckle

长按：开机/关机

单击

长按

灯光炫彩模式

1.长按“     ”键打开关闭彩灯

2.短按“     ”键切换灯光效果

蓝牙版本：5.0                      扬声器：φ57mm*1pcs

传输距离：约10m                频率响应：20Hz-20KHz     

信噪比：≥90dB                   工作电压：3.7V                   

失真度：＜1％                      充电电压：DC5V                

充电接口：Type-C               重量：  505g                        

尺寸：95*95*116mm                

长按：模式切换

Schlüsselbandschnalle

1.Produktübersicht

Langes Drücken: EIN/AUS

Einzelklick: Vorheriger Titel
Langes Drücken: Lautstärke-
Einzelklick: Nächster Titel
Langes Drücken: Lautstärke+
Langes Drücken: Schalten Sie 
den Lichteffekt ein
Kurzes Drücken: Wechseln Sie 
den Lichteffekt
Langes Drücken: Modusschalter
Schlüsselbandschnalle

AUX-Anschluss

Ladehafen

TF-Port

USB-Anschluss

2.Ein/Ausschalten

 Halten Sie "     " drei Sekunden lang gedrückt, und Sie 
 hören einen Piepton, der das Booten erkennt.

3. Produktfunktionseinführung

Modus-Umschaltsequenz:
Wireless→TF-Karte einlegen
→Audiokabel (AUX)
→USB

(Wenn TF-Karte und Aux-Kabel
zusammen eingesteckt sind, 
wird der zuletzt eingefügte 
Inhalt standardmäßig auf den 
Wiedergabemodus zurückgesetzt.)

① -ModusWireless

Wireless-Verbindung:

Drücken Sie lange "     ", nachdem Sie den Warnton 
gehört haben, suchen Sie nach dem -GerätWireless
 "ZEALOT-S53" und klicken Sie auf die Verbindung, 
dann können Sie Musik von Ihrem Telefon abspielen.

Wie verbinde ich wieder? 1. Die Lautsprecher versuchen, 
sich bei der letzten Verbindung erneut zu verbinden. 2.Wenn 
der Lautsprecher nicht versucht, die Verbindung wiederher
zustellen, drücken Sie die Taste zum Neustart oder stellen 
Sie die Verbindung manuell über das -Gerätemenü Wireless
des Telefons wieder her.

Stereo-Anschluss
Wenn beide Maschinen eingeschaltet sind und die Entfern
ung innerhalb von 10 m liegt, einziger Klick Sie auf die Scha 
ltfläche "     " einer beliebigen Maschine, um sich miteinander
 zu verbinden. Nachdem die erste Verbindung erfolgreich 
war, wird die nächste Verbindung automatisch hergestellt.

Wenn der eingehende Anruf:
Einfacher Klick auf      : Nehmen Sie das Telefon entgegen;

Langes Drücken von      : Weigern Sie sich, den Anruf 
anzunehmen;

Beim Abspielen von Musik:

Einfacher Klick auf  "-", "+": Nehmen Sie das Telefon 
entgegen;

Langes Drücken: Die Taste "-", "+" stellt die Lautstärke ein;

Ein einzelner Klick auf die Schaltfläche       wird abgespielt 
oder pausiert;

TF-Kartenmodus
Legen Sie die TF-Karte ein, es wird Musik von der TF-
Karte abgespielt, nachdem Sie den Warnton "Musikmodus" 
gehört haben

Aux-Modus

Schließen Sie das Audiokabel an, es wechselt in den Aux-
Modus, nachdem der Warnton "Line in Mode" zu hören ist.

USB-Modus

Sie hören die Stimme „Musikmodus“, wenn Sie den USB-
Datenträger einstecken, dann können Sie die Musik vom 
USB-Datenträger abspielen.

Heller bunter Modus

1. Drücken Sie lange auf die Taste "    ", um das Licht ein- 
  und auszuschalten
2. Drücken Sie kurz die Taste "    ", um den Lichteffekt 
  umzuschalten

4.Produktspezifikationen

Bluetooth-Version: 5.0 
Lautsprecher: 57 mm * 1 Stück
Übertragungsentfernung: ca. 10m
Frequenzgang: 20Hz-20KHz
S/N-Verhältnis: ≥90dB 
Betriebsspannung: 3,7V     Verzerrung: <1% 
Ladespannung: DC5V         Ladeschnittstelle: Typ-C
Gewicht: 505g                      Größe: 95*95*116mm

5.Aufladen

  Wenn der Akku fast leer ist, hören Sie den Ton „Akku 
schwach bitte aufladen“ und laden Sie ihn dann auf.
  Schließen Sie das USB-Kabel an den Adapter (oder den 
USB-Anschluss des Computers) an, um den Lautsprecher 
aufzuladen. Die rote Kontrollleuchte leuchtet während des 
Ladevorgangs. die Kontrollleuchte erlischt, wenn sie volls
tändig aufgeladen ist.
   Die Ladezeit kann je nach Adapter und USB-Ladeanschluss 
des Computers variieren.

6.Achtungen

● Werfen Sie bitte dieses Produkt nicht ins Feuer.
● Setzen Sie es bitte keinen brennbaren Materialien aus .
● Vor dem Laden überprüfen Sie bitte , ob das Modell des 
   Ladegeräts für dieses Produkt geeignet ist .
● Bluetooth- Funktion kann während des Ladevorgangs 
   nicht verwendet werden .
● Dieses Produkt verliert automatisch den Strom , wenn 
   es in der  Warteschleife ist . Es wird empfohlen , den 
   Lautsprecher einmal im Monat aufzuladen .

Halten Sie das Gerät innerhalb von 10 Metern von 

Ihrem Telefon!

Wenn dieser Abstand überschritten wird , beeinflusst die 
Klangqualität und die  Verbindung wird unterbrochen .

Boucle de lanière

1.Présentation du produit

Appui long : ON/OFF

Un seul clic : piste précédente
Appui long : Volume-

Un seul clic : piste suivante
Appui long : Volume+

Appui long : activez l'effet lumineux
Appui court : changer l'effet lumineux

Appui long : commutateur de mode

Port AUX

Port de chargement

Port TF

Port USB

2.Mise sous/hors tension

 Appuyez longuement sur       pendant trois secondes 

et vous entendrez un bip indiquant le démarrage.

3. Introduction de la fonction du produit

Séquence de changement de mode :

Wireless → Insérer une carte TF 
→ Câble audio (AUX)
 → USB 

(Lorsque la carte TF et le câble
 Aux sont insérés ensemble, le 
dernier contenu inséré sera par 
défaut en mode de lecture.)

①Mode Wireless

Connexion :Wireless

Appuyez longuement sur "      ", après avoir entendu la
tonalité d'avertissement, recherchez le périphérique 
Wireless "ZEALOT-S53" et cliquez sur la connexion, 
vous pourrez alors écouter de la musique à partir de 
votre téléphone

Comment se reconnecter ? 
1. Les haut-parleurs 
essaieront de se reconnecter lors de la dernière connexion. 
2.Si l'enceinte n'essaie pas de se reconnecter, appuyez sur 
la touche pour redémarrer ou reconnecter manuellement via
le menu du périphérique  du téléphone.Wireless

Connexion stéréo
Lorsque les deux machines sont allumées et que la distance 
est inférieure à 10 m, célibataire cliquez sur le bouton "      " 
de n'importe quelle machine pour vous connecter l'une à 
l'autre. Une fois la première connexion réussie, la prochaine 
connexion sera automatique.

Lorsque l'appel entrant :
Un seul clic sur        : répondez au téléphone ;

Appui long sur        : refuser de répondre à l'appel ;

Pendant la lecture de musique :

Simple clic : le bouton "-", "+" change la piste précédente 
et suivante ;
Appui long : le bouton "-", "+" règle le volume ;

Un simple clic sur le bouton       est en lecture ou en pause ;

Mode carte TF
Insérez la carte TF, il jouera de la musique à partir de la 
carte TF après avoir entendu la tonalité d'avertissement
 "Mode musique"

Mode Aux

Connectez-vous avec un câble audio, il passera en mode 
auxiliaire après avoir entendu la tonalité d'avertissement
" Line in Mode ".

Mode USB
Vous entendrez la voix " Mode Musique " lorsque vous 
insérez le disque USB, vous pourrez alors lire la musique 
à partir du disque USB.

Mode coloré clair

1. Appuyez longuement sur le bouton "    " pour allumer et 
  éteindre les lumières
2. Appuyez brièvement sur la touche "    " pour changer
 l'effet d'éclairage

4. Spécifications du produit

Version Bluetooth : 5.0   Haut-parleur : φ57mm * 1pcs
Distance de transmission: environ 10m
Réponse en fréquence : 20Hz-20KHz
Rapport S/B : ≥90dB 
Tension de fonctionnement : 3,7V
Distorsion : <1%      Tension de charge : DC5V
Interface de charge : Type-C
Poids: 505g   T      aille: 95*95*116mm

5.Chargement

   Lorsque la batterie est faible, vous entendrez la tonalité 
  "batterie faible, veuillez charger ", puis chargez-la.

  Branchez le câble USB à l'adaptateur (ou au port USB de
   l'ordinateur) pour charger le haut-parleur, le voyant rouge
   s'allumera lors de la charge. le voyant s'éteint lorsqu'il est 
  complètement chargé.

  Le temps de charge peut varier selon l'adaptateur différent, 
  le port de charge USB différent de l'ordinateur.

6.Avis

● Ne jetez pas ce produit dans le feu ou dans l'eau.
● Ne pas modifier, réparer ou démonter le haut-parleur.
● Ne pas le mettre en contact direct avec des matériaux 
  combustibles.
● Veuillez garder l'appareil éloigné des environnements 
  humides et poussiéreux.
● Avant de charger, veuillez vérifier si le modèle de chargeur 
  convient à ce produit.

Veuillez garder votre haut-parleur et votre téléphone 
portabledans une plage de fonctionnement de 10 m.

Si sur cette distance, une baisse de la qualité sonore et 
une déconnexion se produiront

Fibbia per cordino

1.Panoramica del Prodotto

Pressione lunga: ON/OFF

Clic singolo: traccia precedente
Pressione lunga: Volume-

Clic singolo: traccia successiva
Pressione lunga: Volume+

Pressione prolungata: attiva l'effetto
luce
Pressione breve: cambia l'effetto della 
luce

Pressione lunga: interruttore di 
modalità

Porta AUX

Porta di ricarica

Porta TF

Porta USB

2.Accensione/spegnimento

 Tieni premuto "      " per tre secondi e sentirai un 

segnale acustico che rileva l'avvio.

3. Introduzione alla funzionalità 
    del prodotto

Sequenza di cambio modalità:

Wireless → inserisci la scheda TF
→ cavo audio (AUX) 
→ USB 

(Quando la scheda TF e il cavo 
aux sono collegati insieme, 
l'ultimo contenuto inserito verrà 
ripristinato alla modalità di
 riproduzione per impostazione 
predefinita.)

①Modalità Wireless

Connessione :Wireless

Premi a lungo "      " dopo aver sentito il tono di avviso, 
cerca il dispositivo  "ZEALOT-S53" e fai clic Wireless
sulla connessione, quindi puoi riprodurre la musica dal 
tuo telefono.

Come riconnettersi?
1. Gli altoparlanti proveranno a riconnettersi all'ultima 
connessione. 
2.Se l'altoparlante non tenta di riconnettersi, premere il
tasto per riavviare o riconnettersi manualmente tramite il 
menu del dispositivo  del telefono.Wireless

Connessione stereo
Quando entrambe le macchine sono accese e la distanza è 
entro 10 m, fare singolo clic sul pulsante "      " di qualsiasi 
macchina per connettersi tra loro. Dopo che la prima 
connessione è andata a buon fine e la connessione 
successiva sarà automatica.

Quando la chiamata in arrivo:
Clic singolo     : Rispondi al telefono;

Premere a lungo     : rifiuta di rispondere alla chiamata;

Durante la riproduzione di musica:

Clic singolo: il pulsante "-, +" cambia la traccia precedente 
e successiva;
Premere a lungo: il pulsante "-, +" sta regolando il volume;

Un singolo clic sul pulsante      è in riproduzione o in pausa;

Modalità scheda TF
Inserisci la scheda TF, riprodurrà la musica dalla scheda 
TF dopo aver sentito il tono di avviso "Modalità musica”

Modalità ausiliaria

Collegato con il cavo audio, passerà alla modalità aux dopo 
aver sentito il tono di avviso "Line in Mode".

Modalità USB
Sentirai la voce "Modalità musica" quando inserisci il disco 
USB, quindi puoi riprodurre la musica dal disco USB.

Modalità Colorata Chiaro

1. Premere a lungo il pulsante "     " per accendere e 
  spegnere le luci
2. Premere brevemente il tasto "    " per cambiare 
  l'effetto luminoso

4.Specifiche del prodotto

Versione Bluetooth: 5.0    Altoparlante: (57 mm * 1 pz)
Distanza di trasmissione: circa 10 m
Risposta in frequenza: 20Hz-20KHz
Rapporto S/N: ≥90dB     Tensione di lavoro: 3.7V
Distorsione: <1%         Tensione di carica: DC5V
Interfaccia di ricarica: tipo C
Peso: 505 g              Dimensioni: 95*95*116 mm

5.Ricarica

Quando la batteria è scarica, si sentirà il segnale acustico
"Batteria scarica, caricare", quindi caricarla.

Collegare il cavo USB all'adattatore (o alla porta USB del 
computer) per caricare l'altoparlante, la spia rossa si 
accenderà durante la ricarica. la spia si spegne quando 
è completamente carica.

Il tempo di ricarica può variare in base a un adattatore 
diverso, a una porta di ricarica USB diversa del computer.

6.Precauzioni

● Si prega di non buttare il prodotto nel fuoco .
● Non farlo direttamente a contatto con materiali 
   combustibili .
● Prima di ricaricare ,si prega di controllare se il modello 
   del caricatore sia compatibile al prodotto .
● Durante il processo di ricarica , non si può utilizzare la 
   funzione Bluetooth .
● Il prodotto si scarica automaticamente anche in 
   condizione che non viene usato per un lungo tempo ,
   in questo caso suggeriamo di ricaricarlo una volta al mese . 

Si prega di utilizzare il prodotto entro 10 metri daltelefono

Se oltre questa distanza , si verificherà il declino della 
qualità del suono e la  disconnessione

Fibbia per cordino

1.Descripción del producto

Pulsación larga: 
ENCENDIDO / APAGADO
Un solo clic: pista anterior
Pulsación larga: Volumen-

Un solo clic: pista siguiente
Pulsación larga: volumen +

Pulsación larga: enciende el efecto 
de luz.
Pulsación corta: cambia el efecto 
de luz

Pulsación larga: interruptor de modo

Puerto AUX

Puerto de carga

Puerto TF

Puerto USB

2.Encendido / Apagado

Mantenga pulsado “     ” durante tres segundos, y 

escuchará un pitido que se da cuenta de que se inicia.

3. Introducción a la función del producto

Secuencia de cambio de modo:

Wireless → Inserte la tarjeta TF 
→ Cable de audio (AUX) 
→ USB

(Cuando la tarjeta TF y el cable
 auxiliar se insertan juntos, el 
último contenido insertado pasará 
por defecto al modo de reproducción)

①Modo Wireless

Connessione Conexión :Wireless

Mantenga pulsado "     ", después de escuchar el tono 
de advertencia, busque el dispositivo Wireless
 "ZEALOT-S53" y haga clic en la conexión, luego 
puede reproducir música desde su teléfono.

Cómo volver a conectar?
1. Los altavoces intentarán volver a conectarse en la última 
conexión. 
2.Si el altavoz no intenta reconectarse, presione la tecla 
para reiniciar o reconectar manualmente a través del menú 
del dispositivo  del teléfono.Wireless

Conexión estéreo
Cuando ambas máquinas estén encendidas y la distancia 
esté dentro de los 10 m, único clic en el botón "      " de
cualquier máquina para conectarse entre sí. Después de 
que la primera conexión sea exitosa y la próxima conexión 
será automática.

Cuando la llamada entrante:
Haga clic en     : contestar el teléfono;

Mantenga presionada la tecla     : se niega a contestar 

la llamada;

Mientras reproduce música:
Un solo clic: el botón "-", "+" cambia la pista anterior y 
siguiente;
Pulsación larga: el botón "-", "+" ajusta el volumen;

Un solo clic en el botón      se está reproduciendo o en 
pausa;

Modo de tarjeta TF
Inserte la tarjeta TF, reproducirá música desde la tarjeta 
TF después de escuchar el tono de advertencia "Modo 
de música”

Modo auxiliar

Conecte con el cable de audio, cambiará al modo auxiliar 
después de escuchar el tono de advertencia "Línea en 
modo ".

Modo USB
Escuchará la voz " Modo Música " cuando inserte el disco 
USB, luego podrá reproducir la música desde el disco USB.

Modo de colores claros

1. Mantenga presionado el botón "     " para encender y 
apagar las luces
2. Presione brevemente la tecla "     " para cambiar el 
efecto de iluminación

4.Especificaciones del producto

Versión de Bluetooth: 5.0      Altavoz: φ57mm * 1pcs
Distancia de transmisión: unos 10 m
Respuesta de frecuencia: 20Hz-20KHz.
Relación S / N: ≥90dB           Voltaje de funcionamiento: 3.7V
Distorsión: <1%                   Voltaje de carga: DC5V
Interfaz de carga: tipo C      Peso: 505 g 
Tamaño: 95 * 95 * 116 mm

5.Carga

Cuando la batería esté baja, escuchará el tono " batería 
baja, cárguela "y luego cárguela.

Conecte el cable USB al adaptador (o al puerto USB de 
la computadora) para cargar el altavoz; la luz indicadora 
roja se encenderá durante la carga. la luz indicadora se
apagará cuando esté completamente cargada.

El tiempo de carga puede variar según el adaptador y el 
puerto de carga USB de la computadora.

6.Precauciones

●  No arroje este producto al fuego ni al agua .
● No modifique , repare ni desmonte el altavoz .
● Mantenga el dispositivo alejado de entornos húmedos 
   y polvorientos .
● Antes de cargar, compruebe si el modelo de cargador 
   es adecuado para este producto .
● El dispositivo perderá energía automáticamente cuando 
   esté en modo de espera , está Se recomienda cargar el 
  altavoz una vez    al mes . 

Mantenga su altavoz y teléfono móvil dentroAlcance 
de trabajo de 10 m .

Si supera esta distancia , se producirá una disminución 
de la calidad del sonido y la desconexión .
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● N'utilisez pas la fonction Bluetooth pendant la charge.
● L'appareil perd automatiquement de l'énergie lorsqu'il 
  est en veille, il est recommandé de charger le haut-parleur 
  une fois par mois.  

Long press

Drücken Sie

Presse

Premere

Prensa

无线

无线

无线

无线

Wireless 

Wireless 

Wireless 

Wireless 

Wireless 

无线

Wireless

Wireless

Wireless

Wireless

Wireless

一、製品の概要

長押し"     "3秒、提示音を聞いて電源を入れた。

長押し: 点灯効果
ショートプッシュ: スイッチング
ランプ効果

ひも掛け 

長押し：電源オン/オフ

長押し

1. 長押し “      ”イルミネーションをオン、オフ

2. ショートプッシュ“      ”ライトエフェクトの切り替え

長押し: モード切り替え

JP

Wireless 

ワイヤレス接続：

再接続方法 1、スピーカーは失われたリンクを再接続しようとし
ます。2、接続されていない場合は、携帯電話のBluetooth設定
に入ってBluetoothがオンになっているかどうかを確認してくだ
さい。3、IOSシステムは事前に無線をオンにしなければ、スピ
ーカーは自動的に接続できない。そうでなければZEALOT-S 53
接続を手動でクリックします。

Wireless

一、제품 개요

길게 누르다"     "3초, 제시음을 듣고 전원을 켭니다.

길게 누르다: 전원 켜기 / 끄기

길게 누르다

KO

Wireless

クリック: 前の曲 / 長押し音量-

クリック: 次の曲 / 長押し音量+

AUXポート
充電ポート

Tfポート

USB端子

클릭: 전곡 /길게 누르다볼륨 -

클릭: 다음 곡 /길게 누르다볼륨 +

길게 누르다: 조명 켜기 효과
짧게 누르다: 조명 효과 전환

길게 누르다: 모드 전환

끈 단추

AUX 포트

충전 포트

TF 포트

USB 포트

二、電源オン/オフ

三、製品機能の紹介

製品モードの切り替え順序：

TFを挿入する

オーディオライン（AUX）

Uディスク

（うちTFカード、AUX

   モード補間優先）

①ワイヤレスモード

長押し        電源を入れ、青ランプが点滅し、提示音が聞

こえ、無線デバイス「ZEALOT-S 53」を検索して接続をク

リックし、提示音が聞こえ、青ランプが長く点灯し、接続

が成功したことを示している。         

二、전원 켜기 / 끄기

三、제품 기능 소개

Wireless 

제품 모드 전환 순서:

TF 삽입

오디오 케이블(AUX)

USB 디스크

(여기서 TF 카드, AUX 모드

후면 플러그 우선 순위)

무선 연결:

① 무선 모드

길게 누르다       전원을 켜면 파란색 불이 깜박이고 알림

음이 들리며 무선 장치"ZEALOT-S53"을 검색하여 연결을 클

릭하면 알림음이 들리고 파란색 표시등이 길게 켜져 연결이 

성공했음을 나타냅니다.         

②TFモード

어떻게 다시 연결합니까? 1. 스피커가 잃어버린 링크를 다시 연결

하려고 시도합니다. 2. 연결되지 않으면 핸드폰 블루투스 설정에 

들어가서 블루투스가 켜져 있는지 확인하십시오. 3. IOS 시스템은 

미리 무선을 켜야 스피커가 자동으로 연결된다.그렇지 않으면 

ZEALOT-S53 연결을 수동으로 클릭하십시오.

② TF 모드

③AUX（オーディオ）モード

④Uディスクモード

⑤イルミネーションモード

3.5 mmのオーディオラインを挿入してヒント音「Line in 

Mode」を聞いてAUXモードに切り替えると、携帯電話、

MP 3、パソコンの音楽を再生することができます。

USBディスクを挿入し、ヒント音「Music Mode」を聞く

と、USBディスクの中の音楽を再生することができます。

四、製品パラメータ

四、

1. 길게 누르다 “      ”켜다 끄다

2. 짧게 누르다 “      ”조명 효과 전환

③ AUX(오디오) 모드

④ USB 모드

⑤ 라이트 컬러링 모드

3.5mm 오디오 라인을 삽입해 알림음'라인 인 모드'를 듣고 

AUX 모드로 전환하면 휴대전화, MP3, 컴퓨터에 있는 음악

을 재생할 수 있다.

USB를 삽입하여 "Music Mode"라는 프롬프트를 들으면 

USB 안의 음악을 재생할 수 있습니다.

제품 매개변수

六、注意事項

バッテリ容量が不足している場合は、低電力プロンプト音
声「Low Battery Please Charge」が表示され、製品の充電
をプロンプトします。

アダプターやパソコンのUSBの充電コネクタによって充電時
間が異なります。

USBケーブルをアダプター（またはパソコンのUSBポート）と
本体のMICRO USBポートにそれぞれ挿入し、充電時に赤ラン
プが点灯し、満充電時にランプが消灯するように指示する。

五、じゅうでん

本製品を火に投げ込まないでください。

設備を改造、修理、分解しないでください。

可燃物に直接接触させないでください。

設備を湿気とほこりの多い環境から遠ざけてください。

充電前に充電器の型番が本製品に適しているかどうかを確認し

てください。

本製品は放置すると自動的に電力が失われるので、月に1回ス

ピーカーを充電することをお勧めします。

六、주의 사항

본 제품을 불 속에 던지지 마십시오.

설비를 개조, 수리 또는 분해하지 마십시오.

인화성 물질에 직접 노출시키지 마십시오.

설비를 습하고 먼지가 가득한 환경에서 멀리하세요.

충전하기 전에 충전기 모델이 본 제품에 적용되는지 확인하십

시오.

이 제품은 방치 시 자동으로 전력이 손실되므로 한 달에 한 번 

스피커를 충전하는 것이 좋습니다.

배터리가 부족하면 제품을 충전하라는 저전력 안내 음성'Low 
Battery Please Charge'가 나온다.

USB 케이블을 어댑터(또는 컴퓨터 USB 포트)와 동체 MICRO 
USB 포트에 각각 꽂아 충전할 때 빨간불이 켜지고 충전 시 전
등이 꺼지는 것을 표시한다.

어댑터, 컴퓨터 USB의 충전 인터페이스에 따라 충전 시간이 달
라집니다.

五、충전

部件名称

有毒有害物质或元素含量

印刷电路板

塑料和聚合物部件

Pb

铅

Hg

汞

Cd

镉

PBDE

多溴二苯醚

PBB

多溴联苯

Cr

六价镉

6+

x

标准电池 x

使用说明书

有毒有害物质成份及含量表

为了对应中国电子信息产品污染限制管理方法，提供如下

包括电子产品部品名称及有毒有害物质的样式

注意：

1.“o”表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在SJ/T11363-2006标准

    规定的限量要求以下.

2.“X”表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出SJ/T11363-2008

    标准规定的限量要求。

3.上述“X”标示的部品符合RS法规-欧洲联盟议会制定了电子/电器产品中限制使用

    有害物质的2002/95/EC法令。

此电子信息产品在说明书所述的使用条件下使用本产品，

含有的有毒有害物质或元素不致发生外泄，不致对环境

造成污染或对人身、财产造成严重损害的期限为10年。

ZEALOT-S53


